
Глава 146. Эпизодический злодей

"..."

Какаши вновь закатил глаза, услышав слова Наруто.

Он и Еруаши не могут справиться с этим? Если Еруаши не может, то боюсь, никто в мире на
это не способен!

Какаши посмотрел на Наруто и спросил: "Какой у тебя ранг?"

"Ах...это..."

Наруто начал колебаться: "Ну, как сказать...Экзамен на Чуунина был неожиданно прерван, а
потом случилось еще кое-что, я продолжал усердно тренироваться..."

Лицо Какаши потемнело: "Значит ты простой Генин?"

"Кхм!"

Наруто смущенно кашлянул и воскликнул: "Это ничего не значит! Я очень силен, даже
Джоунин мне не противник! Короче, теперь вы должны слушаться меня. Еруаши, ты будешь
отвечать за защиту Сары, а учитель Какаши поможет мне разобраться с Мукаде."

"...."

Какаши промолчал.

Затем он повернулся к Еруаши и спросил: "Старший брат, что будем делать дальше?"

Он решил просто игнорировать Наруто.

Еруаши тоже проигнорировал Наруто: "Просто найдем Мукаде и прикончим его. Сара, ты ведь
знаешь где сейчас Мукаде? Ах, точно, теперь его зовут Анрокузан."

Он повернулся к Саре.

Сара была сбита с толку, слушая разговор Наруто и Какаши, услышав вопрос Еруаши, она
некоторое время не реагировала, а затем неверующе воскликнула: "Анрокузан? Нет, он не
может быть шиноби Мукаде, пожалуйста, не надо говорить такое!"



Какаши посмотрел на Сару: "Если тебе так кажется, это не значит что так и есть."

Сара уверенно сказала: "Он выдающийся Министр Роурана, появившийся здесь около шести
лет назад. Теперь он унаследовал волю моей покойной матери и ведет королевство к светлому
будущему! Если задуматься об этом, то вы намного более подозрительны!"

Когда взгляд Сары пересекся с взглядом Еруаши, она резко отвернулась, а голос стал менее
решительным: "Даже если ты спас меня, это не дает тебе права говорить про Министра
Роурана всякие гадости!"

Еруаши безмолвно посмотрел на Сару.

Тишина.

Он сделал шаг вперед, положил руку на плечо Сары и спокойно сказал: "Перестань
обманывать себя...ты ведь совсем не глупа. Разве ты не замечала никаких странностей в
последнее время?"

"..."

Сара стиснула зубы.

Всего лишь одна фраза резко ослабила ее решительность. После смерти матери, Сара
действительно начала замечать некоторые странные вещи, даже сама смерть была
подозрительной. Но потому что после потери матери, Сара могла положиться только на
Анрокузана, она подсознательно не хотела размышлять в этом направлении.

Еруаши посмотрел на Сару, и указал рукой на марионеток, радостно приветствующих свою
королеву: "Хочешь взглянуть на своих подданных поближе?"

"Что?"

Сара повернулась и с сомнением посмотрела на площадь.

Еруаши подхватил Сару и спрыгнул с башни прямиком к марионеткам, которых она считает
своими "подданными".

Какаши, все это время пристально наблюдавший за Сарой, покачал головой.

"Эта королева..."



"Что случилось?"

Наруто озадаченно спросил.

Какаши проворчал: "Разве не очевидно? Похоже у тебя даже не было девушки..."

Фух!!

Казалось, был слышен звук стрелы, безжалостно пронзающей сердце.

Получив критический удар, Наруто словно окаменел и почувствовал себя разбитым на
множество мелких кусочков.

Какаши проигнорировал Наруто и спрыгнул с башни.

На земле.

Когда Еруаши схватил Сару и спрыгнул с башни, она испугалась и подсознательно вцепилась в
него. После приземления, она поспешно отошла и хотела сказать что-то вроде "между нами
еще ничего нет", но вдруг ощутила ужас.

Она заметила, что люди, махающие руками и радостно выкрикивающие ее имя, на самом деле
были простыми марионетками!

"Как..."

На лице Сары вспыхнул шок.

Она оттолкнула несколько марионеток в сторону и обнаружила, что за ними было еще больше
таких же марионеток, не удалось найти ни одного живого человека.

"Видишь..."

Еруаши посмотрел на Сару: "Согласно моему расследованию, шиноби Мукаде, использующий
псевдоним Анрокузан, прибыл в королевство Роуран, чтобы завладеть Жилой Дракона, а
граждане вашего королевства используются как бесплатная рабочая сила, для создания армии
марионеток."

"Как могло...случиться что-то подобное..."



Сара вздрогнула и отступила на пару шагов.

Как раз в этот момент окружающие марионетки резко замерли.

Они развалились на части и собрались в огромную марионетку с массивным серпом в руке,
марионетка бросилась к Саре и Еруаши.

Бух!

Еруаши спокойно шагнул вперед, правую ладонь окутали дуги молнии, он махнул рукой
навстречу серпу, в следующее мгновение, марионетка разлетелась на куски.

"Теперь тебе должно быть все ясно."

Еруаши посмотрел на Сару, спрятавшуюся за ним.

Сара прикусила губу, хотя ей все еще не хотелось в это верить, но увиденную сцену
невозможно опровергнуть, в ее сердце вспыхнула неуверенность и беспомощность.

Еруаши положил руку на ее плечо: "Покажи мне, где расположена Жила Дракона, я помогу."

Сара посмотрела на Еруаши и решительно кивнула, дрожь в глазах постепенно успокоилась.

"...да!"

Сара глубоко вздохнула, окончательно придя в норму, а затем сняла корону, скинула пышные
королевские одеяния и решительно сжала кулаки: "Я отведу тебя!"

Какаши, наблюдавший за этим со стороны, беспомощно вздохнул и покачал головой: "Ах, у
старшего брата появилась очередная поклонница, на этот раз еще и королева....какая беда,
какая беда...эх."

В момент, когда Какаши беспомощно вздохнул.

Треск! Треск!!

Раздался грохот, земля раскололась и на поверхность хлынуло большое количество
марионеток.

Какаши резко стал серьезным и сделал несколько шагов назад.



При внимательном осмотре, он заметил человеческую фигуру, стоящую на спине одной из
марионеток вдали: "Шиноби Конохи, как всегда, бдительны и опасны...но мой план уже
завершен, я завладел силой Жилы Дракона! Теперь никто не сможет остановить меня, ха-ха-
ха!!"

Еруаши вздохнул: "Ах, не хочу разочаровывать, но ты лишь эпизодический злодей..."

Анрокузан нахмурился, не понимая о чем говорит Еруаши. Когда он собирался что-то ответить,
Сара сделала шаг вперед и воскликнула: "Анрокузан! Остановись, сейчас же! Зачем ты это
делаешь?"

Анрокузан перевел взгляд на Сару и злобно ухмыльнулся: "Я благодарю вас за помощь,
королева...но теперь ты бесполезна, так что можешь отправляться к матери!"

Услышав эти слова, Сара вздрогнула, она всегда считала смерть матери подозрительной, и
слова Анрокузана подтвердили версию, о которой она никогда не смела думать.

Она отступила назад и с дрожью в голосе сказала: "Неужели это ты...."

"Ты наконец-то поняла это."

Анрокузан ухмыльнулся: "Твоя мать была..."

Фух!!

Он не успел завершить фразу.

Промелькнул серебристый слеш, окутанный дугами молнии, разорвав Анрокузана в клочья.

"Я устал слушать всякую ерунду."

Еруаши медленно опустил руку.

Кача! Кача!!

В следующее мгновение, осколки тела Анрокузана, разорванного в клочья Вспышкой
Полумесяца Еруаши, вспыхнули фиолетовой чакрой и собрались вместе.

Анрокузан развел руки в стороны и высокомерно усмехнулся: "С силой Жилы Дракона, я
обладаю безграничной мощью...я бессмертен!!"



Фух!!

В сопровождении слов Анрокузана.

Из-под земли и окрестных зданий хлынуло огромное количество марионеток, они заполонили
просторную площадь словно марионеточный легион. Число марионеток далеко превзошло
Коллекцию Десяти Марионеток Чикамацу Чие и даже Спектакль Сотни Марионеток Сасори.
Полагаясь на энергию Жилы Дракона, Анрокузан далеко превзошел пределы любого
Кукловода, полагающегося на свои силы.

"Это количество..."

Взгляд Какаши стал тяжелым.

Наруто, стоящий сбоку от Еруаши, ошеломленно воскликнул: "Такое количество...как нам с
этим бороться?! Вдобавок, этого парня невозможно убить, мы в беде..."

Лучший способ иметь дело с кукловодом - убить самого кукловода, тогда все его марионетки
превратятся в бесполезный мусор, но этого кукловода, судя по всему, невозможно убить.
Наруто просто не знал, что делать в такой ситуации!

Сара сильно побледнела.

Неожиданно, Анрокузан уже создал столько марионеток и управляет ими с помощью Жилы
Дракона, мало того, он даже сам слился с ней, став практически бессмертным!

Сара невольно посмотрела на Еруаши.

"Это и правда немного хлопотно."

Еруаши бегло оглядел легион марионеток и посмотрел на Анрокузана, в то же время достав
Клинок Кусанаги из ножен и серьезно обратившись к Саре: "Быстро покажи мне, где
находится Жила Дракона, Сара."

"В противном случае...я не могу гарантировать, что не уничтожу все вокруг."
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